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A NOTE ABOUT SLIDES
At this time we do not have the
means of reproducing slides except to first make black and white
prints. This process is expensive
and slides will not be accepted for
new articles. Thanks, the Editor.

Editor's Message
The November Finnish Philatelist completes our first full year of
publication for the Finnish Study Group. It is our intention to make
the newsletter available without charge to all members of the FSG
for 1998. Of course, your voluntary contributions are always welcome to help defray mailing and printing costs.
My copy of Facit, 1997/1998 arrived the other day and it contains an important new section on Russian postal stationery used in
Finland until 1918. The listings include the Ring stationery, Russian
stationery sold by the Finnish Post Office and the Co-Runners, Russian stationery used in Finland but not known to have been sold by
the post office. Identifying the Russian stationery used in Finland is
made easier with the cross references with Michel catalogue numbers. The Facit listings are more complete than Norma, 1994/95 and
there are some important differences in pricing as well.
A review of the Russian postal stationery section indicates that
several Russian double cards are not known to have survived intact:
RP 8, the 1906 4 + 4 kopek card for international traffic and RMP 4,
the Romanov 4 + 4 kopek card also intended for international traffic.
Also, the 1889 Russian wrappers without text over the value stamp,
although previously reported in the 1980/81 Facit, could not be confirmed with Finnish cancellations and will be delisted by the editors
unless a genuine item is reported. Readers are asked to send photocopies of any item listed with an asterisk in the new Facit stationery
section to the TFP editor.
Dirk Vorwerck's discovery of the earliest known use in Finland
of the 35 kopek, horizontally striped 1889 Russian definitive issue is
also listed in the new Facit, see page F-587. Finally, it should be
noted that there are significant price changes throughout the Russian
section, pages F-584/591. So, if you have put off purchasing Facit
for the past several years, the 1997/1998 edition would be a worthwhile addition to your library. In North America, Facit is available
from Jay Smith and other stamp supply houses.
Our special thanks to Alan Warren who has volunteered to proof
read TFP. With each issue we are striving to make improvements and
Alan's contribution as Copy Editor will serve our publication well.
Your letters, comments, and contributions are always very important;
we want to hear from each one of our nearly 50 readers.
As the next issue of TFP will not reach you until February or
March, we will take this opportunity to wish you a joyous holiday
season and a very happy, healthful and philatelic New Year.
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Earliest Usage of the 35 Kopek Russian Issue
Used in Finland Reported by Dirk Vorwerck
There is a general agreement that the purely Russian
stamps were first placed on sale
at the Finnish post offices when
the corresponding values of
Ring Stamps were sold out.
Both Facit-Special 1996-97 and
LaPe Postimerkkiluettelo 199596 suggest sale dates based on
statistically calculated probabilities. Given the fact that
many values of the purely Russian stamps were validly used in
Finland prior to the date when
first placed on sale without post
office documentation, it will always be very difficult to definitively establish the first day of
sale for these issues.
Helsinki, October 21, 1907, to St. Petersburg with 1889, 35 kopek Russian
The rarely used horizontally
definitive issue. Arrival postmark on back, October 9, 1907, Julian calender.
laid 35 kopek stamp was according to both Facit and LaPe not sold by the Finnish sender is unknown, it seems unlikely that a visitor
Post before 1908. However, this cover, cancelled Oc- from Russia would have brought such a stamp to
tober 21, 1907, could be the proof that the 35 kopek Finland in order to use it for franking such a letter
stamps were sold at the Helsinki post office as early Please report earlier or similar usage of the 35 koas October, 1907. This cover is addressed to the Su- pek issue to the Editor, or to Dirk Vorwerck, Kurzer
preme Court of Justice - Civil Department - at St. Anger 61, 31139 Hildesheim, Germany. Editor's
Petersburg. It is accurately franked. Although the Note: This article recently appeared in Filatelisti.

Russian Stamps Used in Finland
A Review by Alan Warren
combined material published in other languages into
an overview of the use of Russian currency stamps
in Finland, which is published for the first time in
English.
Following the treaty of the Swedish-Russian
War in 1809, Finland remained under Russian inThis review first appeared in the September/Ocfluence, and yet was allowed to remain autonomous
tober, 1997, The Bay Phil, a publication of the Friends
in many respects until 1890 when the Russification
of the Western Philatelic Library, Inc.
of Finland was stepped up. In 1891 the Russian
stamps and stationery were issued with rings so they
This monograph, which focuses on the use of
could be distinguished for use in Finland. In 1894
the stamps of Russian Finland from 1891 to about
the cancellations in Finland became bi- or tri-lin1918, will be of interest to collectors of both Fingual to reflect Finnish or Swedish and Russian place
land and Russia. The booklet was intended as a
names. Later a manifesto signed by Czar Nicholas
supplement to the journal of the Scandinavian Collectors Club. Authors Quinby and Vorwerck have (Continued on page 10.)

Russia in Finland by Roger P. Quinby and Dirk
Vorwerck, 56 pages, saddle stitched, 6 by 9 inches,
softbound, illustrated, Scandinavian Collectors Club,
Newark, DE, 1997, $5 postpaid to U.S. addresses from
SCC, Box 125, Newark, DE 19715.
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Eight Cancellers & Postal Markings
Stolen from Postal Museum in Helsinki
The
Finnish
Postal Museum has
recently reported the
theft of eight postal
hand stamps. It would
be possible for a
clever forger to construct entirely new
items (unused postal
stationery is plentiful)
by using one or more
of these stolen items.
Existing covers
may also be altered.
The ship cancel could
Pictured above are the items reported stolen from the Postal Museum in Helsinki.
be after-struck to a
cover bearing the Helsinki town cancellation, espe- town on the carrier's route where the cover would
cially as the ship cancel is most often untied; the be postmarked, so although the possibilities for misArvo and WÄRDE hand stamps could also be added use are less, it is still possible; on loose stamps, the
to existing covers where the value or insurance no- misuse could present difficulties for the unwary)
tations are only handwritten. The numeral carrier buyer, but this particular carrier cancel is unknown
cancel, 109, on cover is inexorably connected to the on any Russian stamp used in Finland.

Letters and
Notes
From Alan Warren
In the April 1997 issue
of The Finnish Philatelist,
Bob Lang asks about the
1938 SIL1 cancel. His
cover is a first day cover
of the stamp issued May
16, 1938 to mark the 2Oth
anniversary of the War of
Liberation. His cover is
addressed to the USA. I
have one which was sent
to Germany. However it
also bears a cachet, "SIL1
International Air Mail Exhibition May 14-22 1938."
According to information I received from the late Mike Hvidonov and Heikki Reinikainen, SIL1 stands
for Suomen Ilmapuolustuslutto, or the Finnish Air Defense Alliance. The 1938 exhibition was their second
one and helped increase public awareness of their existence. From that point of view they were reported to
be quite successful. It is interesting to note that the language of the cachet is English.
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Northern Inkeri - North Ingermanland, Part 2
By Harry Walli - Translated by Carita Parker
Edited By Roger P. Quinby from the SF/FF Handbook, Vol. 5
the overprint was omitted
but the stamps were attached
to similar strips of paper as
the MALLI stamps in the
first series, and were enclosed with the aforementioned general correspondence circular.
The four penni values from the second series. The 80 penni stamp corresponded to
the basic Finnish letter rate and the 50 penni stamp met the foreign letter rate, but
the NI stamps were not officially recognized for ordinary international traffic.

THE SECOND ISSUE
Since the mark values [of the original issues]
were sold out before long but the demand remained
steady, the NI Care Committee decided in 1920 to
issue new sets of stamps. The decision was:
"The minutes of the NI Care Committee meeting on June 26, 1920. Present were all members
and chairman was Capt. J. Tirranen and recording
secretary, teacher J. Kokkonen."
A decision was made to print new postage stamps
in the following quantities: 50 thousand each of the
1,5, and 10 mk values; 60 thousand each of the 10,
30, 50, and 80 penni values.
After having received the new stamp samples in
the second series, the Finnish Postal Administration
(PA) released the following circular on February 9,
1920, as follows, in paragraph 18:
"With reference to a PA circular # 7 (4) of March
16th, it is hereby stated that the NI postal authorities have issued the following new postage stamps
in the face values of: 10, 30, 50, and 80 penni and 1,
5 and 10 mk, to be used on all correspondence with
Finland. In addition, the new stamp samples will be
sent to all main post offices, their branches and all
other postal agencies as well as the postal railway
service."
The recent Finnish postal fee regulations were
taken into consideration when determining the denominations and colors.
THE SAMPLE STAMPS
The Finnish PA received 875 stamp samples from
each denomination in the second series. This time

THE MAIN VALUES
AND THEIR ISSUES

The second issue consists of the following main
values:
10 p green/blue
Coat of Arms
30 p brown/green The harvest reaper
50 p blue/brown
The plowman
90 p blue/brown
The dairyman
1 mk orange/gray
Potato harvest
5 mk violet/carmine Burning church
10 mk brown/violet Kantele player
(Kantele is a native string instrument of Finland)
These stamps are larger in size than the usual
ones, the dimensions of the penni values are: 23 1/2
x 31 mm, the 1 and 5 mk values: 34 1/2 x 25 1/2
mm, and the 10 mk measures: 35 x 26 1/2 mm.

THE PRINTINGS
Detailed information about the second printing
is obtained from the following record: "According
to a Viipuri Kirja- and Kivipaino Co. invoice of August 9, 1920, a second printing of NI postage stamps
has been made in the following denominations and
quantities:

10 p
30 p
50 p
90 p
1 mk
5 mk
10 mk

153 000 each
152 000 each
154 000 each
151400 each
51200 each
51 100 each
50 000 each

Of these postage stamps, 975 of each value have
been sent to the Finnish PA as samples. Lt. Col.
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Elfvengren received from the printing company 100
of each denomination. The following values and their
quantities are all missing:
50 p
100 each
1 mk
3 900 each
5 mk
100 each
The receiving-receipts, however, show that the
following quantities of postage stamps have been
delivered:
10 p
152025 =
15202.50
30 p
151025 =
45307.50
50 p
152925 =
76462.50
80 p
150425 = 120340.00
1 mk
46 325 =
46 325.00
5 mk
50 025 = 250 125.00
10 mk
9025 =
90250.00
The above amounts have to be credited."
In Rautu, Aug. 17, 1920
(Signed by Messrs.) Antti Tiittanen, V.
Pentikainen, & V. Tapanainen
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onto a large printing stone. The work is remarkably
painstaking and the space between impressions vary
exceptionally, only about 0.1 mm.
The job of transferring is neatly and cleanly
done, although as often is the case, occasional minor lithographic transferring errors do occur.
Since there are two colors, separate stones have
been used in the printing of the frames and centers.
The upper and lower edges of the sheets have crossmarkings, used as guides in the positioning of the
different colored printings. Depending on the mode
used in the making of the printing stones, the stamps
have first and foremost primary deviations when
printed on secondary stones, consisting of five impressions. When these five rows were transferred
onto the printing stone, secondary deviations came
into existence.
THE PRINTING & OVERALL APPEARANCE

When examining the sheets from the second issue, it appears that the printing too was done with
care. A messy print is a rare occurrence, even though
Received by: Y. Kiisseli
the centers of the stamps are not always very discernible. This has a lot to do with the manner in
DATE OF THE SECOND ISSUE
which the engraving was done. In this case, it is artistically gratifying but perhaps this type of engravNo specific date is known but the Postal Admin- ing is to some extent inappropriate here, consideristration letter #18 stated that the NI authorities had ing the small area of the stamp.
Some of the 10 mk stamps have been found to
issued the stamps and this letter was dated August
2, 1920 which is to be considered the official date. have the center inverted. These were not sold
In regard to receiving the shipments, a record through the post offices. It has been presumed that
has been kept and in it the date, August 17, 1920 is there was only one sheet of this kind in existence
marked, but a cover with a cancellation as early as and it had specifically been printed as such, on orders from some official. In considering the painsAugust 11, 1920 has been reported.
taking effort in such an undertaking, this presumption may well prove to be correct. (The inverted cenTHE METHOD AND THE STONES USED IN
THE PRINTING PROCESS
ter has settled upwards from its normal position. In
this way, a white sickle-shaped void has been formed
The second issue, was also printed by means of between the center and the frame).
the lithography process and the place once again was
This sheet was most likely sold overseas and it
the Viipuri Kirja- and Kivipaino Co. The stamps is known that the stamp dealer Philip Kossack in
were designed, sketched and engraved by Lithogra- Berlin has had in his possession at least 50 of the
pher Gustav Niemerer, who was born in Hamburg stamps. The ones in Finnish collections have most
but had settled down in Finland in the year 1903.
certainly come from there.
When examining the sheets, it becomes evident
that the secondary stone has consisted of 5 impres- THE PAPER, GUM AND PRINT SHEET
sions, the penni values side by side and the mk values each below the other. The primary imprints, acThe paper used is still rather modest without wacording to Niemerer, were engraved and the draft termarks and somewhat thin in appearance. The size
transferred 5 times onto the secondary stone. Drafts of the sheets vary slightly, the penni value sheets
from this stone have then been transferred 20 times are approximately 295 - 306 x 373 mm, the 1 and 5
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mk sheets approximately 409 x 331 mm, and the 10
mk sheets measure about 426 x 333 mm. The gum,
for the most part, is smooth and comprised of white
gum arabic. Also, some narrow, without gum areas
are to be found on the sheets. In certain instances,
there is also gum on the face of the stamp.
1 mark pair with misplaced vertical perforations. (Reduced)

COLORS
In the absence of any facts, it cannot be determined where the colored inks came from. The stamp
colors are rather even and overall there are only a
few variations between the hues. The greatest color
deviations are to be found on the 5 mk main series,
where the shades vary from a reddish-violet to a
black-violet.
PERFORATIONS

5 mark pair with normal perforations.

The stamps in the second series are also line perforated, by machine, 11 1/2 x 11 1/2 and the perforation appears to be better than the one in the first
series, i.e. errors in perforation are less here. There
are also completely imperforate stamps in all primary series.
Postmaster V. Tapanainen informs us that he has
never seen any imperforate NI stamps and has never
used scissors in separating any stamps. Thus, no NI
imperforates have been sold through the NI Post
Office.
The imperforates may possibly have originated
from the supply of stamps received by Y. Kiisseli,
the Care Committee member in charge of postal affairs, but he could not recall whether there were any
sheets of imperforates among the standard ones.
Since all face values have been discovered imperforate in near equal quantities, it is not unlikely
that some small amount of sheets have been deliberately left imperforate. No imperforates are known
to have been used.

There are many perforation varieties in each value of the
second series. The centerline perforations are missing in
the left vertical pair; the right vertical pair is imperforate.
The imperforate stamps are not known on cover. Cancelled
mis-perforated items may have been after cancelled.

Paperfold error with misaligned bottom perforations.
Printer's registration marks are clearly visible.

TABLE OF DIFFERENT FACE VALUES
10 PENNI OLIVE-GREEN/BLUE 153 000

a) olive-green/blue (shades)
b) olive-green/ultramarine (shades)
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30 PENNI YELLOW-BROWNISH/OLIVEGREEN 152000

a) yellow-brownish/olive-green (shades)
b) yellow-brownish/olive-gray
50 PENNI ULTRAMARINE-BLUE/REDDISH-BROWN
153 900

a) ultramarine/reddish-brown (shades)
90 PENNI VIOLET-RED/GRAY 151 400
a) violet-red/gray (shades)
1 MK RED-ORANGE/GRAY 47 300
a) red-orange/gray (shades)
5 MK VIOLET/CARMINE 51 000

a) dark violet/brownish-carmine (shades)
b) dark lilac/brownish-carmine (shades)
10 MK BROWN/VIOLET 51 000

a) dark brown/dark violet (shades)
Errors in perforation found but less frequently
than in the first series. Errors include: misaligned
perforations, imperforate to bottom and side margins, missing partial perforations, imperforate (all
values) and rough perforations (all values).
CANCELLATIONS AND P.O. CARRIED MAIL
The same stamp was used in the Kirjasalo post
office until August 16th when the ink used on the
pad was changed from the usual black to red. An
ink in the color of violet is also known to have been
used by accident.
Letters with stamps from this particular issue,
often have too much postage and letters with the
correct amount are rare. There are fewer covers with
stamps from the second series than from the first.
Occasionally, NI stamps have been used in Finland
either alone or together with Finnish ones but these
have no philatelic value.
FORGERIES (FAKES)
In the 1950's there seemed to be some total fakes
"floating" around on the market. The paper on these
are white, the printing often defective. The colors
on the 10, 30 and 50 p stamps are brighter than the
genuine issues; the frame on the 90 p reddish-lilac,
red on the 1 mk, the 5 mk center is reddish-brown
and the 10 mk is dark brown.
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STOCK OF LEFTOVERS
An inspection of the stamp supply on February
24, 1922, revealed the following quantities sold from
the second series:
10 p
30p
50p
80p
1 mk
5 mk
10 mk

22121
17812
16914
17118
9918
8231
8130

The stock of leftovers included the following
amounts of stamps:
10 p
30p
50p
80p
1 mk
5 mk
10 mk

124 904
128 213
131 011
128 307
34 407
39 794
38 895

The monetary value of the leftover stock of
stamps was 941 432 mks (1920) and it was sold to
one single person only, on April 26, 1922 for 50 000
mks. At this same transaction, the Kirjasalo post
office hand canceller was handed over to the buyer,
in order for him to check the cancelled mail for authenticity. The handstamp was to have been returned
to the Care Committee at the latest in September of
the same year. It was not returned until the summer
of 1925, and possibly the handstamp had been as far
as America.
THE REMOVAL OF THE STAMPS
FROM USAGE
The Northern Inkeri territory was given to the
Russians in accordance with the Tartto Peace Agreement on 12.6.1920 and consequently the stamps had
been taken out of usage the day before. A general
letter # 37 published by the PA of Finland on December 22, 1920 states the following:
"With reference to the previous letters #7 (4) of
March 16th of this year and # 18 (1) of August 2nd,
concerning the NI postage stamps, it is hereby stated
that as of December 5th of this year, these have been
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removed from usage.
Likewise,
the
Kirjasalo Post Office
in NI has ceased to
function."
POSTAL RATES
Since NI had no
currency of its own, it
had to adopt the Finnish monetary values.
Even the postal rates
and fees had to be arranged according to
the Finnish system.
When the first series of NI stamps was
issued, Finland was
going by domestic
postal rates, effective
since October 20,
1919, but soon to be
changed on April 12,
1920.
Postal rates for
foreign mail went
into effect on April
25, 1918.

NI's currency and postal rates were the same as Finland. On April 12, 1920, the basic
domestic letter rate went to 80 penni. Mail from NI to Finland was franked at the Finnish
domestic rate although NI was always regarded as a "foreign government". Official
correspondence to the NI Committee in Terijoki, backstamped, 22. X. 20.

THE PHILATELIC
IMPORTANCE
OF NI STAMPS
When considering the philatelic importance of the NI Issues, it is regrettable
that they failed to fill
any real need, since
the correspondence
by the NI populace, in
particular, was relatively minor. However, it is apparent
that the Care Committee aim was to issue
"real" and meaningful
stamps to serve the
postal needs between
its territory and

NI covers to abroad are known. Accurately franked at the Finnish foreign rate,this cover to
Sweden was delivered as addressed, backstamped at Halmstad, 20. 9. 20.
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Finland's. Also, had
the hoped for autonomy materialized,
NI could later have
applied for membership in the Universal
Postal Union. These
matters are evident in
the official documents
pertaining to NI.
True, the stamps
were trumpeted and
fussed over, perhaps
to the extreme, yet,
the usage of the
stamps was not widespread enough. In
spite of it all, it can be
summarized that the
NI postage stamps are
no less valid than any
other W.W.I era, war
and
revolution,
Most cover with NI franking are overrate and philatelic. This cover is franked with the
commemoratives.
three mark values(16 mk postage for a 80 penni rate) from the second series. Most philatelic
Especially, as uncovers are not franked with the 5 and 10 mark values as their the cost was beyond the
used and on postally
reach of many collectors. Kirjasalo, 13. IX. 20, to Helsinki, backstamped, 15. IX. 20.
used mail pieces,
these stamps are
highly regarded in philatelic circles. Covers ad- sue stamps, which had lost their usefulness. The
dressed to abroad without proper backstamp(s) more "Inkerin Hyvaksi" - "For Inkeri" overprint was to
be added and the income derived from the sale was
than likely have not traveled through the post.
to benefit the needs of the Care Committee which
after the Tartto Peace Agreement acted on behalf of
THE INKERI AID STAMPS
the refugees. The stamps in question were the 10,
In a letter dated November 30, 1920, the NI Care 30, 50 and 80 p values, 5 000 of each denomination,
Committee approached the Finnish Interior Minis- and the 1, 5 and 10 mk values, 2 000 of each, for a
try with a request to sell a number of NI second is- total of 39 500.- mk.
The Interior Ministry notified its acceptance of
this request, to the Governor of the Viipuri (Vyborg)
District, in a letter dated on January 24, 1921.
The overprinting was most likely done by the
South-East Kannas (typography) company. For the
printing process, the stamp sheets were divided into
four parts of 25 stamps each. The overprint is often
smeared, but without any major errors. Instead, one
sheet with twenty-five 10 p stamps and five other
ones of the same sheet size with 80 p stamps, have
been discovered with an inverted overprint.
Of the 10 p overprint stamps, vertical pairs have
been found with an imperforate space between them.
"For Inkeri" Aid Stamp
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1997 MARKS FINLAND'S 8OTH ANNIVERSARY AS INDEPENDENT REPUBLIC

This year Finland celebrates its 80th anniversary as an independent nation. This was celebrated
with a stamp booklet issued on 23 June. The stamps
depict the seasonal changes in Finnish nature. The
face value of each stamp is FIM 2.80.
The booklet was designed by graphic artist Kari
Piippo. He says that he got the idea for the booklet
and stamps when thinking about a suitable gift to
send to his friends abroad. The answer was: a piece
of our unique, Finnish nature.
The stamps illustrate the four seasons. The
spring is represented by the Finnish national flower,
the lily-of-the-valley, the summer by blue sky with
white clouds, the autumn by frost-bitten colorful
leaves, and the winter by snow crystals. The stamps
are based upon photographs taken by Piippo himself. He prepared the photos for the stamps using a
computer.
Piippo was assisted by his son Pekka, a student
at the University of Art and Design. Pekka Piippo,
together with a fellow student, Valtteri Bade, designed the Finland 80 years emblem printed on the
back cover. It symbolizes the Finnish environment
through the seasons.
The issue date of the stamp booklet also is the
first date of sale of a stamp package, "Finland 80

years. Besides the jubilee year stamp booklet the
package contains four postcards featuring pictures
of the Finnish nature during each of the four seasons. The package is priced at FIM 27.

Continued from page 2

Russian Stamps Used in Finland
II resulted in discontinuance of the special ring
stamps and mandated the use of Russian stamps in
Finland.
Authors Quinby and Vorwerck go on to discuss
the usage of the ring stamps and stationery and their
period of validity, followed by the use of various
stamps of Russia. The Finnish currency stamps of

1901 and 1911 could be used domestically, while the
Russian equivalents were for mail sent abroad.
Many types of cancellations were used during
the period 1890-1918 on the Russian currency stamps
and these are described in one Chapter. The monograph concludes with rate tables and a bibliography
for further study of the subject. There is no index
which is a shortcoming of the work.
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FINNISH AUTHORS AND BOOKS RECOGNIZED IN STAMP BOOKLET

STAMP BOOKLET DEDICATED TO
FINNISH WRITERS' ASSOCIATION
On October 9th, a stamp booklet comprising
eight stamps was issued in honor of the centennial
of the Finnish Writers' Association. The subject of
the booklet is the book during the 20th century. Simultaneously the booklet is a salute to the Finnish
novel as a genre. The covers of eight books adorn as
many stamps. The booklet presents the following
books: Seven Brothers by Aleksis Kivi (WSOY
1870, cover by Eero Jaatinen), Sinuhe the Egyptian by Mika Waltari (WSOY 1945, cover by Björn
Landstrom), Täällä Pohjantahden alia I by Väinö
Linna (WSOY 1959, cover by Alfons Eder) Hyvasti
lijoki by Kalle Päätalo (Gummerus 1995, cover by
Matti Louhi), Haukka, minun rakkaani by Kaari
Utrio (Tammi 1990, cover by Matti Kota),
Juhannustanssit by Hannu Salama (Otava 1964,
cover by Markka Reunanen), Manilla Rope by
Veijo Meri (Otava 1957, cover by Kosti
Antikainen) and Uppo-Nalle ja Kumma by Elina
Karjalainen (WSOY 1993, cover by Hannu Taina).
The face value of each stamp is FIM 2.80, the booklet is thus priced at FIM 22.40. The cover was designed by Raimo Sallinen. The booklet was printed
in England by The House of Questa.
The stamp booklet, "The Book in the 20th Century", issued on October 9th, presents eight Finnish
books: classics, each among the best in their respective genre. Raimo Sallinen adapted the front covers
to each of the stamps.

Seven Brothers is the main work of the Finnish
national author Aleksis Kivi (1834-1872). It is a
novel of adventure, psychological and social forces.
Seven Brothers stands alone among Finnish novels.
It is, in the words of the Finnish author V.A.
Koskenniemi, "above all competition, as only one
chosen by the heart can be".
Sinuhe the Egyptian is the main work of Mika
Wahari, and one of the internationally best known
Finnish novels. It has been translated into 30 languages. An American film studio made an impressive film version in 1954. Sinuhe the Egyptian is an
historical novel set in ancient Egypt and simultaneously an allegorical description of Europe in the
throes of World War II. Upon publication of the book,
it was immediately hailed by critics as "a literary
triumph", "a great showing of strength" and "a work
of lasting value." Time has not changed these assessments.
The trilogy Täällä Pohjantahden alia (Under the
North Star, not translated into English), is the second main work of Vaino Linna, author of The Unknown Soldier. It is one of the famous works in Finnish literature. Spanning the time from the 1880's to
the 1950's it describes the great transitional times
in the history of Finland. The civil war in 1918 is
one of the central subjects. The realistic dialogue,
the characterizations and the humor are Linna's great
strength. The book has been translated into at least
12 languages. It has been filmed and dramatized for
the stage.
Hyvasti lijoki (Farewell River has not been
translated) is the final part of Kalle Päätalo's auto-
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biographical series of novels, 25 in all. The first part
of the Iijioki series was published in 1971, the final
one in 1995. Also internationally this is a unique
effort, from an ethnological, philological and literary point of view. Sales of each part have reached
some 100,000 copies.
Kaari Utrio has enjoyed immense popularity for
a quarter of a century. Her historical novels have
been read by three generations of mothers and daughters. In her works Kaari Utrio emphasizes the importance and power of women and the importance
of women as a cohesive factor in the society. In Kaari
Utiro's novels the past of the Finnish people is expressed as well-researched facts woven into stories,
adventure, romance and humor. Haukka, minun
rakkaani, (Eagle, my beloved, has not been translated) takes place in the 14th century. It is a dramatic and exuberant tale of courageous people.
Juhannustanssit (Midsummer Dance, not translated into English), published in 1964 was an immediate literary sensation. The author, Hannu
Salama, and the publisher were sued for "blasphemy
with intent"; lines that were considered blasphemous
had to be deleted. The author was pardoned in 1968,
but the court's decision of censure remained in force.
The uncensored original work was not released until 1990.
Manilla Rope by Veijo Meri is an account of a
soldier's grotesque journey during a leave of absence. The main story is embellished by several hairraising war stories. The book was the first work and
literary breakthrough of Meri. Manilla Rope is one
of the best works in modern Finnish prose. It has
been translated into 17 languages
Uppo Nalleja Kumma (not translated) is the 17th
book on the teddy bear, Uppo-Nalle, by Elina
Karjalainen, a journalist and writer.
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PRESIDENT MARTTI AHTISAARI
CELEBRATES 60TH BIRTHDAY
The
60th
birthday of the
President
of
Finland,Martti
Ahtisaari was celebrated with a special stamp. The
stamp featuring a
portrait of Mr
Ahtisaari was issued on his birthday, June 23rd. The
face value of the stamp is FIM 2.80. The stamp was
designed by Eeva Oivo, who also designed the
stamps featuring former Presidents Kekkonen and
Koivisto. The issue will be 4 million.
Eeva Oivo also designed the FDC and the First
Day Postmark for the stamp. The pictorial subject
of the FDC is Mr Ahtisaari's coat of arms. The coat
of arms carries the text "Se pystyy, ken uskaltaa"
(those who dare can do it).
Martti Oiva Kalevi Ahtisaari is the tenth President of Finland, and the first to be elected directly.
His term of office commenced in 1994.
Martti Ahtisaari worked abroad for several years,
holding important international positions. He has
served as Ambassador of Finland to Tanzania, UN
Commissioner for Namibia and Under-Secretary
General. Martti Ahtisaari's great contribution to the
independence process in Namibia is recognized all
over the world. Before being elected presidential
candidate for the Social Democrat Party and later
President of the Republic, he was Chairman of the
Bosnia-Herzegovina Working Group of the International Conference on the former Yugoslavia.

